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(66) Ifølge Det Europæiske Råd i Stockholm 
bør andet trin, gennemførelsesbestemmelserne, 
anvendes hyppigere for at sikre, at de tekniske 
bestemmelser tilpasses til den markeds- og til- 
synsmæssige udvikling, ligesom der bør fastsæt- 
tes frister for alle etaper i arbejdet på andet trin. 

(67) Europa-Parlamentet godkendte i sin be- 
slutning af 5. februar 2002 om gennemførelse af 
lovgivningen vedrørende finansielle tjenester 
også Vismandsudvalgets rapport med udgangs- 
punkt i den højtidelige erklæring, Kommissio- 
nen samme dag afgav over for Parlamentet, samt 
skrivelsen af 2. oktober 2001 fra kommissæren 
for det indre marked til fonnanden for Parlamen- 
tets Udvalg om Økonomi og Valutaspørgsmål 
angående beskyttelsen af Europa-Parlamentets 
rolle i denne proces. 

(68) De nødvendige foranstaltninger til dette 
direktivs gennemførelse bør vedtages i henhold 
til Rådets afgørelse 1999/468/EF af 28. juni 
1999 om fastsættelse af de nærmere vilkår for 
udøvelsen af de gennemførelsesbeføjelser, der 
tillægges Kommissionen(16). 

(69) Europa-Parlamentet bør have en frist på 
tre måneder fra første oversendelse af udkast til 
gennemførelsesforanstaltninger med henblik på 
granskning og afgivelse af udtalelse. I hastende 
og behørigt berettigede tilfælde kan denne peri- 
ode dog forkortes. Hvis Europa-Parlamentet in- 
den for perioden vedtager en beslutning, bør 
Kommissionen genvurdere udkastet til foran- 
staltninger. 

(70) For at tage hensyn til udviklingen på de 
fmansielle markeder bør Kommissionen fore- 
lægge Europa-Parlamentet og Rådet rapporter 
om anvendelsen af bestemmelserne om er- 
hvervsansvarsforsikring, rækkevidden af gen- 
nemsigtighedsreglerne og om eventuelle tilla- 
delser til handlere, der har specialiseret sig i rå- 
varederivater, til at udøve virksomhed som inve- 
steringsselskab. 

(71) Skabelsen af et integreret fmansielt mar- 
ked, hvor investorer nyder effektiv beskyttelse, 
og hvor det samlede markeds effektivitet og in- 
tegritet er beskyttet, er et mål, som kræver, at der 
indføres fælles reguleringsmæssige krav til inve- 
steringsselskaber, uanset hvor i Fællesskabet 
disse har faet tilladelse, og til den måde, regule- 
rede markeder og andre handelssystemer funge- 

rer på, således at det forhindres, at uigennenisig- 
tighed eller forstyrrelser på ét marked undergra- 
ver hele det europæiske finansielle systems ef- 
fektivitet. Da dette mål bedre kan gennemføres 
på fællesskabsplan, kan Fællesskabet i overens- 
stemmelse med subsidiaritetsprincippet i hen- 
hold til traktatens artikel 5 vedtage bestemmel- 
ser herom. I overensstemmelse med proportio- 
nalitetsprincippet i henhold til samme artikel går 
dette direktiv ikke længere end nødvendigt for at 
nå dette mål - 

UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV: 

AFSNIT I 

DEFINITIONER OG 
ANVENDELSESOMRÅDE 

Artikel 1 

Anvendelsesområde 

1. Dette direktiv finder anvendelse på investe- 
ringsselskaber og regulerede markeder. 

2. Følgende bestemmelser finder tillige anven- 
delse på kreditinstitutter, som i henhold til direk- 
tiv 2000/12/EF har tilladelse til at yde en eller 
flere investeringsserviceydelser og/eller udføre 
en eller flere investeringsaktiviteter: 

- Artikel 2, stk. 2, artikel 11, 13 og 14 

- kapitel II i afsnit 11, bortset fra artikel 23, 
stk. 2, andet afsnit 

- kapitel III i afsnit II, bortset fra artikel 31, 
stk. 2-4, artikel 32, stk. 2-6, og stk. 8-9 

- artikel 48-53, 57, 61 og 62, samt 

- artikel 71, stk. 1. 

Artikel 2 

Undtagelser 

1. Dette direktiv finder ikke anvendelse på: 

a) forsikringsselskaber som defineret i artikel 
1 i direktiv 73/239/EØF eller livsforsikringssel- 
skaber som defineret i artikel 1 i direktiv 
2002/83/EF samt selskaber, der foretager gen- 
forsikring og retrocession som omhandlet i di- 
rektiv 64/225/EØF 


